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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD STATE. 

De RAAD VAN ST.' TE, afdeling 
\Tetgeving, oerste kame r r de 20e 
juni 1956 door de Minister van 
)penbaar Onderwijs verzocht hem 
ran advies te dienen ovor oen ont­ 
\Terp van koninklijk besluit Iltot 
Lnstelling van 0?en Koninklijke 
3elgische Comm Lae i.e voor Voll~s­ 
runde ", he eft de 28e juni Î.9 56 
let volgend advies gegeven : 

ROYAUIVIE DE BELGIQUE. 

J~VIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
légL,Jlation, première oham br-e , 
saisi lXU' le Ministre de l'Instruc­ 
tion publique, le 20 juin 1956, 
d'une demecnde d'avis sur un pro jet 
d'arrêté royal lIinstituant une 
Commission royal belge de Fol­ 
klore Il, a donné le 28 juin Î 956 
l'avis suivRnt : 
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Bij hot ontwerp zijJl do volgendo opmor-ka ng cn 
betre ende vorm te • • 

Het tweede lid vun artikel 4 ware juister als 
volgt gelezen 

Il "' . . 
Hun eindigt wannoer zij de leeftijd van 

vi jfonzeventig jbYT hobben beroikt". 

In de artikc 5, 6, 10, § 1 en § 2, lozo me n e 

"De Minister" in s van "Onze E[inister". 

De artikelen 6 en 7 zouden beter 8 volgt vro s:« 

don golezon : 

"Artikol 6.- 

Wanneer de l'iIini ster' van Openbaar Ondo.rwi j s do 
vergadering_n van de ninklijke Belgische Commissie voor 
volkskunde b.i jwo orrt , neomt h.i j hot voorzitterschap waar. 

Artikel 7.- 

.' ... / ... 

Elke afdeling kiost in haar midden oen voorz~t­ 
tor voor eon termi jn Ven twco j aren. Di t mandaat kan wor­ 
don vernieuwd". 

Het tweede lid ven § 1 van artikel 10, dat de 
hono r-ar'La van de wc ücns chappo Lâ jko medewerkers VGn de Com­ 
missie bGtroft, hoort voeloer thuis in artikel 11 dnt han- 
dolt o vo r ho t s c Id en de terugbetaling van 
kosten. 
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Do volgonde lozing wordt voor dit artikel 11 
aanbovolon : 

"Artikel 1 i .- 

Do voorzitter en do leden van do Commissie ont­ 

vangon presentiogeld on do sooretarissen oon jaarlijkso 

ui tkcring. 

De voorzitter on de loden van de Commissie alsook 

de voor advies opgeroopon medewerkers, hebbon rocht op eon 

roisvordoring voor hun r-e i r.cn per spoor on op vergoedingon 

weGens yorblijfskoston. 

Prosontiogold, uitkeringon, vorgoodingcn on 

r-e i svo r-do ra ng cn wor-den vorloend volgons do regelon bo­ 

pauld in do bosluiten genomen op grond van do desbetref­ 

fonde algomeno roglomentoring. 

wetenschappelijke modewerkars ontvangon 

honoraria, dia do Ministar vaststolt v~~r do uitvooring 

ven do hun opgedragen taak". 

In artikel 12 schrappo mon hot laatste zinsdeol 

dat overbodig is. Do tolest· van dit artikol wordt dan: 

"Do huidigo mandaton van do leden van do Na t.i oria.Lc 
Commissie voor folklore on vari do Commissio voor hot oudo 

volksliod nomen aan oindo op do da tum van imvorkingtroding 

van di t boslui til. 

ft (1./ • I) • 

tikol 13 wijkt, als ovorgangsbopaling, af 

V2_n hot twoo dc lid van arti I 4. 
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Opgomorkt moge worden dat hot eorsto lid van 

hctzcùfde ar-tn koL 4, volgens hetwelk do loden worden 

bcno omd , "de Commissie in hae.r advies gehoordtt J goon 

toepassj_ng Zé:Ü kunnen vinden bi j do oo r-s+o samenstelling 

var; do Cotnm.i e s i o , 

De mogelijkhoid moet dus worden overwogon om 

ook van dit voorschrift bij wijze van overgangsmaatregel 

af te} vvi jken. 

Artikel 13 zou dan als volgt kunnen worden ge- 

lozen : 

II Artikel13.- ~- 
Hot in arta kc I !l-, e o r s t o li cl, voorgoschroven ad­ 

vies blijft achtorwege voor do benoeming van da leden der 

Commissie bij do eerste sauenstelling, 

Artikol 4l tweode lid~ is niet van toepassing 

op do loden ven do Koninklijke Belgische Commissie voor 

volkskunde die vóór do inviforkingtre ding V2_n di t bo s Iuf. t 
lid waren VEn do Na t.i one.I.c Comnri as à e voor folkloro of 

van de Comnri s sd c voor hot oude volkslieœ'• 

Voorts kan artikel 14 betor als volgt worden 

golezon 

"Artikol 14.- 

Het ministerioeI bosluit van 22 december 1932 
tot instelling van eon Commissie voor het oude volksliod 

en hot koninklijk besluit van 30 september 1937 tot in­ 
stelling vsn eon Nation~le Commissio voor folkloro worden 

o pg che von 11. 
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Le projet requiert les modifications de forme 
suivantes 

Le second alinéa de l'article 4 serait plus 
correctement rédigé comne suit: 

Il . . . 
Leur mandat prend fin dès qu'ils ont atteint 

l'âge de soixante-quinze ans:", 

Aux articles 5, 6, 10, § 1er et § 29 il convient 
d'écrire 

"Le Hinistre ..• Il, au lieu de "No+r e l\1inistre". 

Les articles 6 et 7 seraient mieux rédigés comme 
sui t 

"Article 6.- 
Lo r s qu e le Ministre de l'Instruction publiq_ue 

assiste aux séances de la Commission royale belge de 
folklore, il en assume la présidence. 

Article 7.- 
Chaque section élit un présid.ent parmi ses mem­ 

hres pour un terme de deux ans. Ce mandat est renouvelable ". 

Le deuxième alinéa du § 1er de l'article 10, 
q_ui concerne les honoraires des collaborateurs scienti- 
fiques de la Commission? serait mieux à sa place à l'articlo 11 
qui traite des indemnités,des jetons de présence et du 
remboursea8nt des frais. 

.. '" • / •• Co 
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La rédaction suivante est propos~e pour cette 
dernière disposition 

HArtiele 11.~, 
Le président et les membres de la COITLmission 

bén~ficient dlun jeton de présence et les secrétaires 
d'une allocation annuelle. 

IJe président et les membres de la Commission 
ainsi que les correspondants appelés en consultation, 
ont droit à des réquisitoires pour leurs déplacements 
par voie ferrée et à des indemnités pour frais de séjour. 

Les jatons de pré sence 9 allocations , indemnité s 
et réquisitoires sont attribués selon les règles fixées 
par les arr@tés pris en vertu de la r~glementation géné­ 
rale applicable à ces matières. 

Les collaborateurs scientifiques reçoivent des 
honoraires qu i sont fixé s par le 1lhni stre préalablement 
aux missions qui leur sont confiéesll• 

A l'article 129 il convient de supprimer le 
dernier membre de phrase~ qui est superflu. Le texte de 
cet article deviendrait donc : 

l'Les mandats en cours des membres de la Com­ 
mission nationale de folklore ainsi que de la Commission 
de la vieille chanson populaire prennent fin à la date de 
l'entrée en vigueur du pr é s errt arrêté". 

L'article 13 déroge, à titre transitoire, a 
l'alinéa 2 de llarticle 4. 

• . 0/' •• 
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Il e s-t à r-emar-quer' que l' ali néa Î er du même 
article 4, aux -termes duqu e L les membre s sont normé s 9 
"la Commission entendue en son avis"~ ne pourra. être 
appliq_ué lors de la consti tu-tion de la Conunission. 

Il convient dès lors de prévoir la possibilité 
de déroger à titre transitoire, également à cette dis­ 
position-ci. 

Dans ces conditions, l'article 13 pourrait 
être rédigé c omme suit: 

"Arti cIe 13.-- 
IJlavis prévu à l'article 47 alinéa 'l e r , n'est 

pas requis pour la nominatidn des membres de la COm­ 
mission au moment de la constitution de celle-ci. 

L'article 4, alinéa 2, n'est pas applicabie 
aux membres de la Commission royale belge de folklore qui, 
avant l'entrée en vigueur du présent arrêté, faisaient 
partie de la Commission nationale de folklore ou de la 
Commission de la vieille chanson populairelI. 

Quant à l ~ article 14, il serai t mieux conçu 
en ces termes: 

"Article 14.- 
L'arrêté ministériel du 22 décembre 1932 insti­ 

tuant une Commission de la vieille chanson populaire et 
l'arrêté royal du 30 septembre 1937 instituant une Com­ 
mission nationale de folklore s orrt abrogés ti. 



MTL. - 8 - L.5290/1. 

De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : J .SUETENS, eerste-voor~3i t.t e r , 
Messieurs premier président, 

D .DECLEIRE? raadsheren VP"n State, 
K.II'IEES 9 consEdllcrs dl Et at , 

L.FREDERICQ,bijzitters van de deling 
wetgeving, 

J .LTII.lPENS, a s se sceur-s de la section 
de légi ation, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffiGr. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
do H.DECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebracht door de H.SAROT, 
substituut. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le contrôle de M.DECLEIRE. 
Le rapport a été présenté par 
M.SAROT, substitut. 

DE GRIFFIER LE GREli'FIER, DE VOORZITTER LE PRSSIDENT, 

(get.) J.CYPRES. (get.) J.SUETENS. 


